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NGLISH 





This Videopac is one of a whole 
range for use with the Philips 
Videopac Computer G7000. They 
provide entertainment, 
excitement and education for all 
the family. Ensure that the 
Videopac Computer has been 


set up properly, then turn to 
Page 3. 





DEUTSCH 


Diese Videopac-Cassette 
gehört zu einer ganzen Reihe 
von Cassetten für den Philips 
Videopac Computer G7000. Sie 
bringen der ganzen Familie 
Unterhaltung, Vergnügen und 
"Lernen mit Spas’ ins Haus. 


Uberzeugen Sie sich, daf der 
Videopac Computer richtig 
angeschlossen ist und lesen 
Sie weiter auf Seite 5. 





Cette cartouche Videopac fait 
partie d'une gamme complète 
de cartouches utilisables avec 
le Videopac Computer Philips 
G7000. Elles permettent à toute 
la famille de se distraire, de 
s'amuser, et de s'instruire. 


S'assurer que le Videopac 
Computer a été correctement 
installé puis se reporter 
page 7. 
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Dit Videopac is er een uit een 
Uitgebreide serie, dat gebruikt 
kan worden in combinatie met 
de Philips Videopac Computer 
G7000. Zij vormen een bron van 
vermaak, spanning en educatie 
voor het hele gezin 


Zorg ervoor, dat uw Videopac 
Computer goed is aangesloten. 
Volg daarna de instructies op 
pagina 9. 





ITALIANO 


Questa Videopac é una della 
vasta gamma di Videopacs per 
utilizzare il Videopac Computer 
G7000 Philips. Divertente, 
spettacolare e anche educativo 
per tutta la famiglia 

Assicurati che il Videopac 


Computer è veramente cosi e 
gira a Pagina 11. 
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DANSK 


Denne Videopac er én af en hel 
serie til Philips Videopac 
Computer G7000. De skaber 
underholdning, spaending og 
indlæringsmuligheder for hele 
familien. Sorg for at Videopac 


Computeren er tilsluttet korrekt 
og gä derefter til side 13. 





SVENSKA 


Denna Videopackasset ar en i 
en hel rad, som kan användas 
tillsammans med Philips 
Videopac Computer G7000. 
Roande, underhällande och 
lärorikt för hela familjen. 
Kontrollera att Videopac 


Computern har kopplats på rått 
sått och slå upp sidan 15. 





SUOMI 


Tåmå Videopac on yksi Philipsin 
Videopac Computer G7000:n 
kanssa käytettävistä kaseteista. 
Niistä on iloa, jännitystä ja 
hyötyä koko perheelle. Tarkista 
että Videopac Computer on 


asennettu oikein ja käännä 
sivulle 17. 





ESPAÑOL 


Este Videopac es uno de la 
serie destinada a su empleo 
con el Philips Videopac 
Computer G7000, que 
proporciona entretenimiento, 
estímulo y formación para toda 
la familia. Asegúrense de que el 


Videopac Computer se ha 
colocado correctamente y 
pasen a la página 19. 





PORTUGUÉS 


Este Videopac é um de toda 
Uma série, para ser usada 
com o Computador Videopac 
Philips G7000. Estes 
Videopacs poderáo oferecer 
muito divertimento, estimulo 
eeducacäo para toda a 


familia. Verifique que o 
Computador Videopac seja 
bem instalado, depois 
consulte página 3. 
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Electronic billiards 
This Videopac offers yau realistic 
electronic versions ot two popular 
American pocket billiard games 
Eight Ball” and "Rotation" Both 
games are played on a special 
pocket billiard table. 


(For 2 players) Press RESET 
Next press key 1 


Your screen shows the bright red 
surface of a pocket billiard table. On 
the left-hand side of the table you 
see a triangular group of 10 
coloured balls. On the right-hand 
side the white cue ball, The white 
line moving around the white ball 
represents the cue. 


To select your game 
Just move the joystick of either 
handset when the name of the 
game you want to play appears on 
the screen. The player who moves 
his joystick first starts the game. 


lf you wait too long making your 
choice, the computer becomes 
impatient and starts playing by 
itself. As soon as either joystick is 
moved, however, you can take 
over. The computer indicates which 
player is to start (PLAYER Lor 
PLAYER RI... (translate here)... 


Playing Eight Ball 
In the triangle of ten balls you will 
see Iwo dark coloured balls. You 
have to try and get one of those dark 
balls into a pocket. The first player 
to succeed is the winner. 


Determine the direction ot yaur shot 
by moving the cue with the joystick 
of your handset. When you have 
found the night direction, press the 
action button. The longer you keep 
the button depressed, the farther 
the ball will travel. Whon your ball 
hits another one, you no longer 
control its momentum 


All balls pocketed appear at the 
bottom of the screen. Keep in ming, 
however, that only the dark balls 
count! 


Playing Rotation 
To play Rotation, move the joystick 
ot either handset when the text 
"ROTATION" appears. You now 
have five light blue and five yellow 
coloured balls 


Winner is the player who succeeds 
in pocketing most balls, excluding 
his own cue ball! There is no 
difference in value between the blue 
and Ihe yellow balls. 


Players take turns 
You may continue to play as long as 
you succeed in playing a ball into 
one of the pockets. provided i's not 
your own cue ball. This applies to 
both games 


When you fall or when your cue 
ball lands in a pocket by accident, 
your turn is over and the other 
player gets his chance la score. 


It the cue ball lands in a pocket, it 
will immediately reappear on the 
table in the original cue-off position 


Variations of the Rotation game 

The game ofters interesting 

possibilities to create your own 

variations: 

e You may give a different value 10 
the coloured balls 

* You may also decide that lett 
plays the blue balls only, while 
the player operating the right 
handset plays the yellow balls, 

© Both players have to try and 
pocket alternating colours 


You may find yet other variations! 


To start a new game. press RESET 
and key 1 etc. 





Check procedure 
If you suspect a fault in the 
equipment follow this procedure 
(with a Videopac installed). 

Press RESET (^). The TV will emit 
a short sound, and ‘SELECT GAME 
should appear an your TV screen, 

If not, ensure that the equipment is 
setup properly as detailed in the 
Instructions for Use (both of the 


equipment, and ol the Videopac 
used). If the fault remains, take 
both the equipment and Videopac 
to your dealer 
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Important 

When selecting 8-Ball or 
Rotation, never press the action 
button or any key while you are 
operating the joystick of your 
handset! 


KA 


Move joystick to let the 
computer know which game 
you want to play First player 
lo move joystick starts the game. 


Bals, 





Pockets 








Balls 
pocketed 
by player 
operating 

et 
handset 


Playing Rotation 


Player operating right handset has won 


with a score of 6104 





game 








Move joystick it you want to play 8-Ball Move joystick i you want to play Rotation 
L pi 


Pockets 


Cue vall 
Cue 





Pocket 





Move joystick to determine direction of 
your shat 

Start of game 
Player operating let hands isto start 











Operator 
ol right 

Balls 

pocketed 
Ballspocketed — by player inpocke- 
by player operating loft fing ane 
operating ront ^ handset of both 
handset Playing 8-Ball dark balis 


Player operating right handset has won this game. His 
opponent nas pocketed three balls but he nas managed to 
pocket one of Ihe dark coloured balls irst 





Each time a game is finished, 
press RESET (4), SELECT GAME" 
is shown on the screen, Now: 
(a) Select another game. 
Or (b) Select another Videopac 
Remove existing Videopac 
by placing one hand next to 
it, and pulling handie 
upwards. 
Replace Videopac in its box 





Refer now to Instructions for 
Use of the next Videopac 

Or (c) Plug aerial back into TV. and 
unplug the Videopac 
Computer from the mains, 





Gebrauchsanleitung 





Elektronisches Billard 
Diese Programm-Cassette bietet 
realistisch und elektronisch die 
Version zweier beliebter 
amerikanischer 
Pocket-Billardspiele: "Eight Ball 
und "Rotation". Beide Spiele 
werden auf einem speziellen 
Pocket-Billardtisch gespielt 


(Für 2 Spieler) RESET drücken 
danach Taste 1 

Ihr Bildschirm zeigt jetzt die hellrote 
Fläche eines Pocket-Billardtisches. 
Links auf dem Tisch sehen Sie 10 
farbige Kugeln in einem Dreieck 
angeordnet. Rechts befindet sich 
die weiße Queue-Kugel. Der weiße 
Strich, der sich um die weiße Kugel 
herum bewegt, ist der Billardstock 
Spielwahl 

Bewegen Sie den Hebel einos der 
beiden Handregler, wenn das von 
Ihnen gewünschte Spiel auf dem 
Bildschirm erscheint. Der Spieler, 
der seinen Handregler zuerst 
bedient. beginnt 

Wenn Sie zu lange zögern. wird der 
Computer ungeduldig und beginnt 
von sich aus das Spiel. Sobald ein 
Hebel bewegt wird, können Sie 
jedoch einsteigen. Der Computer 
gibt dann an, welcher Spieler 
beginnen soll (PLAYER L oder 
PLAYERR = Spieler L oder Spieler 
RA) 


Eight Ball 
In dem aus 10 Kugeln bestehenden 
Dreieck erkennen Sie zwei 
dunklere Kugeln. Sie müssen nun 
versuchen. eine davon in ein 
Pocket" zu bekommen. Der 
Spieler, dem dies zuerst gelingt, ist 
der Sieger. Bestimmen Sie die. 
Richtung Ihres Schusses, indem 
Sie den Billardstock mit dem Hebel 
Ihres Handreglers bewegen. Wenn 
Sie die fichtige Richtung gefunden 
haben, drücken Sie die 
Aktionstaste, Je länger Sie diese 
Taste drücken. desto weiter rollt die 
Kugel. Wenn Ihre Kugel eine. 
andere trifft. können Sie ihre 
Bewegung nicht mehr kontroleren 
Alle Kugeln, die in einen "Beute" 
fallen, erscheinen unten aut dem 
Bildschirm, Denken Sie jedoch 
daran. daß nur die dunklen Kugeln 
zählen! 
Rotation 
Für diese Spiel-Version bewegen 
Sie den Hebel eines der beiden 
Handregler, wenn dor Text 
"ROTATION" erscheint. Sie haben 
jetzt fünf hellblaue und fünf gelbe. 
Kugeln. 
Sieger ist der Spieler. der - 
abgesehen von seiner eigenen 
Queue-Kugel - die meisten Kugeln 
in den Beutel bekommt. Zwischen 
den blauen und den gelben Kugeln 
besteht wertmáBig kein Unterschied 


Die Spieler wechseln sich ab 
Sie konnen so lange weiterspielen. 
wie es Ihnen gelingt. Kugeln in eins 
der Pockets zu bekommen - 
vorausgesetzt, daf es sich nicht um 
Ihre eigene Queue-Kugel handelt 
Dies gilt fur beide Spiel- Versionen. 
Wenn Sie keinen Treffer erzielen 
ader wenn Ihre Queue-Kugel aus 
Versehen in einem Beutel landet. 
erhält der andere Spieler die 
Chance, Punkte zu erzielen. Wenn 
die Queue-Kugel in einem Pocket 
landet, erscheint sie in ihrer 
ursprünglichen Ausgangsposition 
sofort wieder aut dem Billardtisch 

Variationen zum Rotation-Billard 

Das Spiel bietet interessante 

Variations-Moglichkeiten 

e Sie können den farbigen Kugeln 
unterschiedliche Werte 
zuordnen: 

e Sie können sich dafür 
entscheiden, daß der linke 
Spieler nur die blauen Kugeln 
spielt und der rechte Spieler die 
gelben 

© Beide Spieler müssen 
versuchen. die farbigen Kugeln 
abwechselnd in die Boutel zu 
bekommen 

Vielleicht finden Sie aber noch 

andere Variationen. 

Zum Beginn eines neues Spiels 

RESET drücken und danach Taste 

tusw 





Bei Spielende drücke RESET, es 
erscheint ‘SELECT GAME" aut 
dem Bildschirm. Sie können nun 
a) ein anderes Spiel aus der 
Cassette wånlen 

b) eine andere Videopac-Cassette 
nehmen, indem Sie die gerade 
benutzte an ihrem Handgritt 
herausziehen. Stecken Sie die 
Cassette in ihre Schachtel und 


vertahren Sie nach der 
Gebrauchsanleitung für die neue 
Cassette 

©) Stecken Sie die Antenne 
wieder in das Fernsehgerät und 
ziehen Sie das Netzteil aus der 
Steckdose, 
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Wichtiger Hinweis: 
Wenn Sie Eight-Ball oder 
Rotation spielen, drücken Sie 
bitte niemals die Aktionstaste 
oder irgendeine andere Taste 
beim Betätigen des Hebels Ihres 
Handreglers! 


Hetatigen Sie Imen Handregir, 
ami dar Computer wei 
welches Spiel Sie spolen wollen 
Der Spiler der den Handregler 
zuerst zeden! beginnt 








Beutel 





Spiel-Wahl 





ROTATION 


Habel betätigen. wenn Sie "Relation 
spilan wollen 





Hebe! betätigen, wenn Sie "Fignt-Balt 
Spielen wollen 


Beutel Drücken Sie die Aktionstaste. um Ihre 


Kugelins Spil zu bringen 


Queue-Kugel 
Queue 





Beutel 





bestimmen Sie mit dem Hebe! Ires 
Handregiers cia SchuBrentung 





inker Spielar beginnt 
Spielbeginn: Der Spieler mit dem 
linken Handregler beginnt 














= 
D Kugeln tar 
Kugeln, gie Kugeln die der den rechten 
der Spieler Spelemidem Kugeln Spiser 
mi dem rechten Hand- für den teme 
linker regler m Pocket — linken dunkle 
e hat Spieler Kugell 
im Pack > 
= Der Spieler mit dem rechten Handregler hat dieses Spiel 
Rotation: gewonnen, Sain Gegner hat 3 Kugain im Pocket er dagegen 
Der Spieler mil dem rechten Handregler hat eine der dunklen Kugein als erster im Pocket gehabt 
hat 6 å gewonnen 
Prüfprogramm überprüfen Sie den Die Tas 


Vermuten Sie einen Fehler, so 
verfahren Sie mit einer 
eingesteckton Videopac-Cassette 
wie folgt: 

Drücken Sie RESET und das 
Fernsehgerät gibt einen kurzen 
Ton ab und es sollte ‘SELECT 
GAME! auf dem Bildschirm 
erscheinen. Ist dies nicht der Fall, 








Geräteanschlußnochmalwiein RESET: Rückstellen 
der Gebrauchsanleitung 
angegeben. Funktioniert es 
trotzdem nicht, so bringen Sie 
bitte grundgerät und Cassette zu 
Ihrem Handler, 


Die Anweisungen 
SELECT GAME: Spielewahl 





Mode d'emploi 





Billard électronique 
Cette cartouche VIDEOPAC est la 
version électronique de deux jeux 
de billard trés populaires aux USA: 

Huit boules” et “Rotation”. Ces 
deux jeux utilisent un billard special 
å trous. 


(Pour 2 joueurs) Appuyez sur 
RESET (départ). puis, sur la touche 
1 


Sur votre écran apparait en rouge la 
table de billard: à gauche un groupe 
de 10 boules colorées. placées en 
triangle; à draite une boule blanche, 
etun trait blanc qui représente la 
queue de billard 


Comment selectionnner un jeu? 
Quand le nom du jeu désiré 
apparait sur l'écran, le premier 
joueurqui manoeuvre la manette de 
son boitier de commande 
commence à jouer 

Si vous attendez trop longtemps 
pour choisir. l'ordinateur débute le 
jeu. Mais, dés qu'une manette est 
actionnée, vous reprenez le 
contrôle du jeu. L'ordinateur 
indique quel joueur commence 
(PLAYER Lor PLAYER Ri joueur 
gauche ou joueur droit). 

Le jeu "huit boules”. 

Dans le triangle se trouvent 10 
boules, dont 2 boules noires. Vous 


devez. pour gagner. essayer d'en 
placer une dans l'un des trous. Le 
premier qui réussit estle vainqueur. 
Pour diriger votre coup, orientez la 
queue de billard avec votre 
manette. Quand vous avez trouvé 
la bonne direction, appuyez sur le 
bouton "action". Tant que vous 
appuyerez sur cette touche la boule 
avancera, sauf si elle en touche une 
autre 

Toutes les boules qui tombent dans 
un trou apparaissent en bas de 
l'écran. N'oubliez pas cependant 
que seules les boules noires 
comptent! 


Le jeu "Rotation". 
Pour obtenir ce jeu, actionnez votre 
manette quand "Rotation" apparait 
sur l'écran. Vous avez alors sur le 
tapis 5 boules bleues et 5 boules 
jaunes placées en triangle. 

Le gagnant est le joueur qui réussit 
á mettre le plus de boules dans les 
trous, en excluant sa propre boule! 
Il n'y a aucune différence de valuer 
entre une boule bleue et une boule. 
jaune. 





Changement de joueur. 

Tant qu'un joueur réussit à placer 
des boules dans les trous (excepté 
sa propre boule), il continue à jouer. 
Cette rögle s'applique aux deux 
jeux 


Si vous ne réussissez pas à placer 
une boule dans un trou, ou que 
votre propre boule tombe dans un 
trou par accident, vous perdez votre 
tour et un autre joueur tente sa 
chance. 


Lorsque votre boule tombe dans un 
trou par mégarde, elle réapparait 
immédiatement à sa position de 
départ. 


Variantes du jeu "Rotation". 

Ce jeu offre la possibilità de créer 

vos propres règles 

* Vous pouvez donner differentes 
valeurs aux boules colorées 

* Vous pouvez également décider 
que le joueur de gauche 
m'utiisera que los boules bleues 
tandis que l'autre joueur jouera 
les boules jaunes, 

© Ou que les doux joueurs 
essaieront de faire tomber dans 
les trous, alternativement, une 
boule de couleur différente. 


Peut-être trauverez-vous d'autres 
variantes? 


Pour commencer un nouveau jeu. 
appuyez sur "RESET" (départ) 
puis sur la touche 1, etc. 











Correspondance des touches. 
sur jeu C 52 

(special France) 

— RESET - Dépan, 

— ENTER - Entrée, 

— CLEAR = Elfacement, 
— NO å 

— YES 

— SPACE = Espace. 


Ghaque fois qu'un jeu est fin, 
remettre è zéro (appuyer sur 
RESET) SELECT GAME apparait 
sur l'écran, Il est alors possible 
2) de choisir un autre jeu de la 
cartouche, ou 

b) de changer de cartouche 
Videopac. 

Pour enlever une cartouche 
Videopac placer une main sur le 
pupitre prés du logement de la 





cartouche et tirer vers le haut. 
Remettre la cartouche Videopac 
dans sa boîte. 

introduire une nouvelle cartouche 
dans le pupitre et se reporter à 
son mode d'emploi. 

c) raccorder l'arrivée antenne . 
extérieure au téléviseur ot 
débrancher le Videopac Computer 
du secteur pour utiliser 
normalement le téléviseur. 


VIDESPAC 35 





Important 
Au moment du choix du jeu "8. 


Choix du jeu 





boules” ou Rotation”, appuyer 
uniquement sur la manette du 
boitier de commande, à 
l'exclusion de toute autre touche 
Sinon, appuyer à nouveau sur 
RESET (départ). 


Aclionnnez votre manette si vous désiroz 


8 boules 








Acliannez la manette po 
indiques quel jeu vous avez 
choisi Le premier joueur le 
faire commence la pare 





Désignation du joueur 


Debut de jeu 


Le joueur quia la manette de gauche doit 




















ROTATION 





Aclionnez votre manette si sı vous dive 
Rotatian 


Presse? le bouton “action” pour lancer 
votre boule. 





















Le joueur 
go droite a 
Bowles Boules, Boules reussia 
entréos ue entrées mettre dans 
dansles as les dansles Un trou une 
tous par tous par waspi, des boules 
le joueur leloueur lejoueur noites e 
de gauche de drole de gauche prem 
ee role a gagné car, bien que son adversaire at 
ege, placé I boules dans des trous. a reussi a mettre le premier 
Le joueur de roi a gagné avec un score Nesta pale dere 
debas 
Procedure de vérification d'emploi. Si e défaut persiste, Touches 


Si l'équipement parait ne pas 
fonctionner correctement, 
procéder comme suit 
Appuyer sur RESET. Le 

téléviseur doit émettre un son et 

SELECT GAME doit apparaître 
sur l'écran, Au cas contraire, 
vérifier que l'équipement est 
instalié confermément aux modes 


rapporter le pupitre et la 
cartouche chez votre vendeur. 


RESET: remise à zéro. 


Instructions 
SELECT GAME: choix du jeu 





DERLANDS 





= 


Gebruiksaanwijzing 





Elektronisch biljart 
Dit Videopac biedt u woe 
realistische, elektronische versies 
van populaire Amerikaanse 
uilarispelen. Het zijn "Eight Ball 
en "Rotation". Beide worden 
gespeeld op een 2.9. Engelse 
bijarttatol met zakken in alle vier 
hoeken en in het midden van beide 
lange zijden van de tafel 
(Voor 2 spelers) Druk op “RESET 
Druk daarna op toets 1 

Op uw beeldscherm ziet u het rode 
‘oppervlak van cen biljarttafel. Links 
op de tafel ziet u een driehoekig 
gevormde groep van tien ballen 
Aan de rechterzijde een witte 
stootbal. De witte lin, die 
daaromheen draait is uw keu. 

Het kiezen van een spel 

Wacht totdat de naam van het spel. 
datu wilt spelen, op het scherm 
verschijnt en beweeg dan de 
stuurknuppel van uw spelregelaar 
De speler, die dat het eerst doet, is 
het eerst aan stoot 
Wacht u te lang, dan wordt de 
computer ongeduldig en begint hij 
zelfte spelen. Ook daarna geldt, dat 
u uw spel kunt kiezen door de 
stuurknuppel van de spelregelaar 
even te bewegen, 

De computer geeft op het 
beeldscherm aan, welke speler 
moet beginnen (PLAYER Lof 
PLAYER R = Linker speler en 
Rechter speler) 


"Eight Ball" 
In de driehoek van tien ballen ziet u 
twee donkergrijs gekleurde ballen. 
U moet proberen een van deze 
ballen in een van de zakken te 
spelen. De eerste speler. die dat 
lukt, is de winnaar. 

De richting van de keu en dus van 
uw stoot bepaalt u met behulp van 
de stuurknuppel van uw 
spelregelaar, Hebt u de juisto 
richting gevonden, laat de joystick 
dan losen druk op de actieknop. De 
slootbal gaat verder, naarmate u 
langer op de knop drukt. Als de 
stootbal een andere bal raakt. hebt 
u verder geen invloed meer op de 
stootbal 


Alle ballen, die in de zakken 
terechtkomen, verschijnen ander in 
het beeldscherm. Denk er echter 
aan, dat het bijdit spel alleen om de 
donkergrijze ballen gaat! 


"Rotation" 
Ook bij dit spel ziet u tien ballen in 
een driehoekvorm Ditmaal echter 
geen donkergrijze, maar alleen vijf 
blauwe en vijf gele ballen 


Winnaar is hij of zij. die erin slaagt 
de meeste ballen in de zakken te 
spelen, de eigen stootbal 
uitgezonderd’ Deblauwe en de gele 
ballen hebben gelijke waarde. 


Men speelt om beurten 

U kunt blijven doorspelen zolang u 
er steeds in slaagt een van de 
ballen m een zakte deponeren. Uw 
eigen stootbal uitgezonderd. Dit 
geldt voor boide spelen 


Mist u, of belandt uw stootbal per 
ongeluk in een van de zakken, dan 
is uw beurt voorbij en krijgt uw 
tegenstander zijn kans om punten 
le scoren. Komt de stootbal In een 
van de zakken terecht. dan 
verschijnthijdirect weer op de tato! 
op de oorspronkelijke acquit-posibe 
(waar de afstoot plaatsvond) 


Variaties op het Rotation-spel 
Rotation" biedt interessante 

mogelijkheden om uw eigen 

varianten te maken 

© U kunt de blauwe en de gele 
ballen een verschilende 
puntenwaarde geven. 

© Ukunt b.v. vaststellen. dat de 
linker speler aleen de gele 
ballen mag spelen, de rechter 
uitsluitend blauwe ballen 

* Beide spelers moeten proberen 
afwisselend een gele en con 
blauwe bal te spelen. 

U zult zelt ongetwijfeld nog andere 

varianten kunnen vinden. 

Wilt u een nieuw spei beginnen 

druk dan eerst op "RESET 

vervolgens op toets 1, etc. 








Druk elko keer als een spel 
voorbij is op de RESET toets (A) 
Dan verschijnt do tekst SELECT 
GAME’ op uw scherm. Nu kunt u 
a. Een ander spel kiezen. 

b. Een ander Videopac in het 
apparaat plaatsen, Laat een hand 
op het apparaat rusten, vlak naast 
de sleuf, en trek het Videopac 
met uw andere hand omhoog 


Doe het Videopac direct terug in 
de doos. Raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing voor het 
inbrengen van het valgende 
Videopac 

©. Gewoon TV-kijken. Sluit de 
antenne weer aan op het TV 
apparaat en haal de steker van uw 
Videopac Computer uit hot 
stopcontact. 
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Belangrijk! 
Druk bij het kiezen van een spel 
nooit op de actieknop of een van 
de andere toetsen, terwijl u de 
stuurknuppel van de 
spelregelaar bedient! 





Beweeg de stuurknuppet 
om de computer E 
valk spel u wit spelen 

Speler die d het corsi doet, 
her sers! aan de beurt 








Ballen deor 
Inker speler 
In zakken 
gespecia, 


Het spelen van Rotation” 
Speer, dio de rechter spelregelaar 


bediende, heelt gewonnen met aon score van 6 tegen 4. 








Het kiezen van 
cen spel 








Beweeg de stuuranuppel als u "B-Ball 
will søeten 


Beweeg de stuurknupper als u Ra 
wi spelen 





Druk op actiaknop am bale stolen 








Beweeg de stuurknuppel om riching van 
de stoat te bepalen 


Linker soelegelaar is net eerst aan de beurt 
Begin van het spel 
‘Speier die inker spelregelsar bedient 










mostbeginnen 
Rachie 
spera 
Batten door prote 
alien door — Iker speler Sisaga sen 
teche! speler Meat, dans 
inher gospood baleen 
espect zakte 
si spelen 


Het spelen van "8-Ball" Speler. die de rechter 
spelregeisar bediende. heaft gewonnen. Zin tegenstander 
heelt one ballon, maar hij's de eerste, die erin slaagde een 
van de donkergrijze ballen in een zak le spelen. 





Controle 
Als u bang bent, dat er iets aan 

de apparatuur mankeert, volg dan 
de volgende procedure (mèt het 
Videopac in het apparaat!) 

Druk op de RESET toets. U hoort 
ven kort geluidssignaal via uw TV 
en de tekst ‘SELECT GAME’ moet 
op uw scherm verschijnen. Is dat 
niet het geval, kijk dan eerst of de 


De Toetsen 
RESET: herstel 


‘apparatuur goed is aangesloten, 
zoals aangegeven in de 
gebruiksaanwijzing (zowel van het 
apparaat als van het Videopac!) 
Blijft de storing, breng dan zowel 
het apparaat als het Videopac 
naar uw dealer. 


De Instructies 
SELECT GAME: kies een spel 
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ITALIANO 


Istruzioni d'uso 





Bigliardo elettronic + 
Questa Videopac Vi offre una 
realistica versione elettronica di 
due giochi del digliardo molto 
popolari in America: "Carambola 
e "Rotazione". Entrambi giochi 
vengono giocati su uno speciale 
tavolo per bigliardi a 6 buche. 

(Per 2 giocatori) Premere RESET 
Quindi premere tasto 1 

Sul Vostro schermo appare la 
superfice rosso brillante del tavolo 
da bigliardo. Sul tavolo a sinistra si 
trovano un gruppo di 10 bocce 
colorate poste a triangolo, Sul lato 
destrosi trovano il boccino bianco e 
la stecca. La stecca, rappresentata 
da una linea bianca, ruota intorno al 
boccio. 

Per scegliere il gioco: 

Basta muovere la leva di uno dei 
telecomandi dopo che sullo 
Schermo sarà apparso il titolo del 
gioco prescelto. I giocatore che per 
prima avra mosso ja leva del proprio 
telecomando, darà inizio al gioco. 
Se la scelta non sarà efettuata in 
breve tempo, il computer si 
spazientirá e darà inizio al gioco per 
proprio conto. Voi potete comunque 
intervenire nel gioco azionando la 
leva del telecomando. 

II computer indicherà il giocatore 
che deve dare inizio al gioco 
(PLAYER Lor PLAYER A) 
GIOCATORE L o GIOCATORE R 


La carambola 
Fra le dieci bocce messe a triangolo 
ve ne sono due nere, Dovrete 
tentare di mandarle in buca. Il primo 
giocatore che vi riuscirà sarà il 
vincitore. 

Mediante la leva del telecomando 
potrete calcolare l'angolazione da 
dare alla stecca per il lancio della 
boccia. 

I lancio avviene premendo il tasto 
d'azione del Vostro telecomando. 
Più a lungo viene premuto i tasto 
più velocemente la pallina viaggerà 
sul tappeto. 

Nel momento in cui la Vostra boccia 
viene a contatta con altre perderete 
immediatamente il controllo della 
sua traiettoria. 

Tutte le bocce finite in buca 
appaiono in basso sul toleschermo. 
Bisogna però tener presente che 
hanno valore solo le bocce nere. 
Rotazione 

Quando sullo schermo appare la 
scntta "ROTATION" (rotazione) 
per iniziare a giocare dovrete 
muovere una delle leve der 
telecomandi. 

Avrete sul tappeto 5 bocce blue e 5 
gialle 

Vincitore sara il giocatore che 
riuscirà a mandare in buca il 
maggior numero di bocce, 
escludendo naturalmente il boccino 
bianco. 


Turno di gioco: 
Ogni giocatore ha I diritto di giocare 
consecutivamente fino a quanda 
riesce a mandare in buca una 
boccia, purché non vada in buca 
anche il baccino bianco 

Questa regola vale per entrambi | 
giochi menzionati 

Quando un giocatore non riesce ad 
andare in buca 0 se 
sfortunatamente'l suo boccino vain 
buca egli dovrà lasciare la mano 
all'avversario ed II boccino stesso 
riapparirà sul tavolo nella posizione 
di partenza. 


Variazioni al gioco della 

ROTAZIONE 

ll gioco Vi offre la possibilità di 

creare delle variazioni personali al 

gioco di base: 

© Adognicolore delle bocce potete 
dare un valore diverso. 

e Potete anche decidere che il 
giocatore con il telecomando di 
sinistra possa intervenire solo 
sulle bocce blu. mentre quello ci 
destra solo sulle bocce gialle. 

e Entrambi i giocatori possano 
tentare di mandare in buca le 
bocce a colori alternati 

Potete anche trovare innumerevoli 

altre varianti 

Per ricominciare a giocare basta 

premere il tasto RESET e il tasto 1 

ecc 





u 


Ogni volta che un gioco é 
terminato premere RESET (A). 
sullo schermo apparirà SELECT 
GAME’ ed ora: 

(a) Selezionare un'altro gioco 
O (b) Selezionare un'altra 
Videopac, 
Togliere questa Videopac 
dall'alloggio prendendola con la 
maniglia estraendola verso l'alto. 


Riporre la Videopac nella propria 
custodia 

Riterirsi ora alle istruzione della 
nuova Videopac. 

O (c) Disinserire lo spinotto cavo 
d'antenna del TV e togliere 
l'alimentatore dal Videopac 
Computer. 
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Scegliete il 


Attenzione Vostre gioco 


Quando state per scegliere tra il 
gioco della "Carambola" e della 
“Rotazione” non doevte 
schiacciare il tasto d'azione dei 
telecomandi, o nessun altro tasto 
mentre state muovendo la leva 
del Vostro telecomando. 





ROTATION 
Muovete la leva se volete giocare a Muoveta la lava se voloto giocare a 
Carambola Rotazione 





al Buche Premere so aon per cita 
el = 


ele a eva per far 
‘al computer quale. Buche d 
ioco scegliete || primo, 
alore che muove la leva 





Bocono 
Stecca 








Buca 








Muoyere la leva del telecomando per 
Giocatore con l telecomando disinstra gioca. determinare Uro della boccia 
Inizio del gioco 
Deve iniziare giocatore con I 
telecomando di sintra 














N giocatore 
Bocce Bocce di dostra ha 
mandaten — mandatein mandato in 
buca dal ‘buca dal Buca una 
giocatore di giocatore di delle due 
destra ‘sinistra. bocce nere 





Situazione di gioca “Carambola “II giocatore di destra ha vinto 
l'incontro ll suo awersano ha mandato in buca 3 bocce ma 
egli ha mandato por primo in buca la boccia. 





one di groco “Hataziens” I giocatore di destra ha 
vinto con I punteggio di a 4 





Verifica procedure che l'apparecchio sia Tasti 

Se dubiti che l'apparecchiatura sia correttamente collegato come RESET: azzeramento 

[guasta segui questa procedura di indicato nelle Istruzioni (sia del 

verifica (con una Videopac Videopac Computer sia della Le istruzioni 

inserita) Videopac utilizzata) SELECT GAME: selezione gioco 
Premere RESET (A). II TV dovrà Se rimane il mancato 

Smettere un breve suono e sullo funzionamento rivolgersi al 

Schermo dovrebbe apparire proprio rivenditore o all'assistenza 

"SELECT GAME" Philips. 


Se ciò nor si verilica assicurarsi 15 





DANSK 


Brugsanvisning 





Billard 

Med denne Videopac far De en 

elektronisk gengivelse af to 

populære amerikanske billardspil: 
8-ball og “Rotation”. Begge 

spilles pa et billardbord med huller. 


(2 spillere) Tryck på RESET 
derefter på 1 


På skærmen ses nu den klare rode 
overliade på et billardbord. Pa 
venstre side af bordet ses en 
trianguleer gruppe bestående af 10 
farvede baller. På hojre side ses 
den hvide stodball. Den hvide streg. 
der bevæger sig rundt om den hvide 
ball, er koen. 


Vælg et spil 

Det sker ved at bevæge 
styrepinden på en af 
fjernbetjeningerne. når navnet på 
det spil, De onsker at vælge. 
kommer til syne pá skærmen. 
Spilleren der forst bevæger sin 
styrepind starter spillet 

Hvis De venter for længe med at 
vælge bliver computeren utålmodig 
og starter selv spillet. Så snart en af 
styrepindene bevæges, kan De 
overtage spillet. Camputeren viser, 
hvilken spiller der skal starte 
(PLAYER L eller PLAYER R) 
spiller L (venstre fjernbetjening) 
eller spiller R (hojre fjernbetjening) 


Sadan spilles "8-ball" 
Mellem de 10 baller i trekanten ses 
2 morke baller. De skal nu forsoge 
atfa en af disse morke baller i et hul 
Den spiller der forst klarer dette 
vinder. 


Bestem retningen af stodet ved at 
bevæge koen med 
fjernbetjeningens styrepind. Nar De. 
har fundet den rigtige retning 
trykkes på aktion-knappen. Jo 
længere De holder knappen 
nedtrykt, jo længere vil ballen 
bevæge sig. Hvis Deres ball 
rammer en anden, kan De ikke 
længere kontrollere dens tempo 


Alle baller der er kommet i hul viser 
sig på skærmens bund 


Men husk - det er kun de morke 
baller der tæller! 


Sadan spilles "Rotation" 
Ønsker De at spille "Rotation 
bevæges en af styrepindene. nar 
teksten "ROTATION" viser sig. De 
får nu 5 lyseblå og 5 gule baller 


Vinderen er den spiller, der får flest 
baller i hul, dog ikke hans egen 
stodball. Værdien af bla og gule 
baller er den samme. 


Spillerne skiftes 
De kan fortsætte spillet så længe, 
det lykkes at spille en balli det af 
hullerne, forudsat at det ikke er 
Deres egen stodbali. 


Dette geelder begge spil 


Nar det mislykkes elle hvis Deres 
stodball havner et hul ved en 
fejltagelse, er det modspillerens tur 
til at forsøge at score. 


Hvis stodballen ender i ethul vil den 
straks komme til syne pa bordet 
igen pa udlægspletten. 


Variationer af "Rotation" spillet 

Spillet giver Dem mulighed for at 

skabe Deres egne spændende 

variationer: 

© De kan f.eks. tillægge de farvede 
kugler forskelling værdi 

e De kan bestemme, at spilleren 
med venstre fjernbetjening kun 
spiller de bla baller og spilleren 
med hojre fjernbetjening spiller 
de gule baller 

* Begge spillere skal forsoge af få 
skiftende farver i hul 


Og De kan sikkert finde endnu flere 
variationer! 


Nar De vil starte et nyt spil, tryck pa 
RESET og sa pa 1 
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Hver gang et spil er slut, indtastes 
RESET (4), og SELECT GAME 
fremtræder på skærmen, 
hvorefter De enten: 

a) Vælger et andet spil I 
Videopacen 

Eller b) Vælger en anden 
Videopac. Den netop anvendte 
Videopac fjernes ved at trække 
den forsigtigt op af tastaturet. 


Videopacen lægges derefter 
tilbage i dens opbevaringsboks. 
Herefter lases brugsanvisningen 
for den næste Videopac. 

Eller c) Sæt antennestikket 
tilbage i TV-apparatet og afbryd 
Videopac Computeren. 
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Vigtigt 
Nar De vælger henholdsvis 

ball" eller "Rotation" ved at 
bevæge styrepinden pa 
fjernbetjeningen, ma De aldrig 
samtidig trykke pa 
aktion-knappen eller pá nogen 
tast på computeren 


KI 
E 


Bevæg slyrepinden sa 
mputeren ved. hvilken version 
De onsker at spilla. Den spiller der 

dorsi bevæger styrepingen 














= 

` 
Spilleren 
men vanstre 
rabclienng 
baeri hul 


Rotation" spillet 


Spilleren med haf fjernbetjening ha 


vundet med en score pa 6-4 






Spieren med v 
Spillets start Spilleren med venstre 
fjernbetjenng skal 


velgen spi 





ROTATION 


Bevæg styrepinden hvis De onsker at 
soile “Rotation 





Bevæg styrepinaen hvis De onsker at 
spille &-val 


Hull 


Tryck pa aktion-knappen när De vilstade 


'Stocball 
| Koon 


Hul 





Bevæg styrepinden for at bestemme 


asireljernbeljenmg starter — retningen al sodet 





rie 





Spilleren 
+ Spilleren med nøje 
Spilleren med venstre tembene 
modhofe ^ — fjembeljening ning har 
ljernbetjening har fet sendt en af 
har faot Iballeri hul 
ë baller hul 





78-ball" spillet 
Spilleren der betjener venstre fjernbetiening har vundet dette 
spil Modsoileron har tast a baller I hul, men han nar fact on al 
de morke baller hul først 








Kontrolprocedure 

Hvis De nærer mistanke om en 
fejl i udstyret følg da denne 
procedure (med en Videopac 
Isat). Indtast RESET (^). 
TV-apparatet vil udsende en kort 
lyd, og SELECT GAME skulle 
fremtræde på Deres TV-skærm 
Hvis ikke, kontrolleres om 


Tasterne 
RESET: nuistilingstast 


udstyret er korrekt tilsluttet som 
visti brugsanvisningerne for både 
Computeren og den isatte 
Videopac. Hvis fejlen vedbliver, 
kontakt da Deres forhandler 


Instruktionerne 
SELECT GAME: vælg spil 





Bruksanvisning 





Videopac-biljard 
Denna Videopac tolkar elektroniskt 
och pa ett realistiskt sätt tva, 1 
Amerika. mycket populåra 
biljardspel: "Eight ball" och 
Rotation". Bada spelen spelas pa 
ett speciellt biljardbord med 6 hal 


(2 deltagare). Tryck pa RESET. 
darefter pa tangent 1 


Pa TV:ns bildruta kan man nu se ett 
rött biljardbord. Pa bordets vänstra 
sida ligger det 10 färgade bollar i en 
triangel. Pa högra sidan ligger den 
vita stötbollen. Den vita linjen som 
ror sig runt stótbollen är den kö, 
med vilken man stöter iväg bollen. 


Spelval 
Närnamnet pa önskat spel visas pä 
bildrutan. rör styrspaken pá valfri 
handkontrall. Den deltagare som 
forst rör pa styrspaken börjar 
spelet 


Om man våntar för länge med 
spelvalet blir datorn otålig och 
startar själv spelet. Men sa fort 
någon av deltagarna rör pá sin 
styrspak kan deltagarna ta över 
spelet, Datorn visar vilken av 
deltagarna som skall börja spelet 
(Player L = vånster handkontroll 
eller Player R = höger 
handkontroll). 


Spelarnas turordning 
Varje gang spelaren lyckas med sin 
stöt får han fortsätta stöta tills han 
misslyckas. När spelaren missar 
eller stöter ner den egna stötbollen 
gar spelet över till motstandaren. 


Om stótbollen hamnar i ett hal 
aterplaceras den automatiskt på 
spelbordet. 


Eight ball 
Av de tio bollarna i triangeln är det 
tva som år mörkfårgade. Spelet gar 
ut på att man skall försöka få en av 
dessa mörkfårgade bollar i något av 
halen. Vinner gör den som först 
lyckast 


Riktningen av stöten bestämmer 
man med kön som manövreras med 
styrspaken på handkontrollen. När 
kön är placerad i önskad 
stötriktning tryck pá actionknappen. 
Ju längre man håller knappen 
intryckt desto längre går bollen 


Alla bollar, bortsett från stötbollen. 
som stöts ner halen kommer fram i 
bildrutans underkant. Men i detta 
spel är det bara de mörkfärgade 
bollarna som räknas! 


Rotation 

Rör styrspaken på valtri 
handkontroll när texten ROTATION 
finns pa bildrutan. Det ligger nu fem 
ljusbla - och fem gula bollar en 
triangel på biljardsbordets vänstra 
sida. 


Detta spel gar ut på att man skall 
försöka stöta ner i halen sa manga 
bollar som möjligt, utom den egna 
stötbollen, Det är ingen 
poangskillnad mellan blaa och gula 
bollar. 


Variationer på Rotationspelet 

Med hjälp av fantasin kan man själv 

hitta på en mängd intressanta 

varianter av Rotationsspelet 

Exempel 

e Man kan beståm 
for respektive färg 

= For vänster handkontroll räknas 
bara bla bollar och för höger gula 
bollar. 

e Får bada spelarna gällor det att 
växelvis stöfä ner bla - 
respektive gul boll 


a olika poäng 


For att starta en ny spelomgang. 
tryck pa RESET, därefter på 
tangent 1. etc. 








Tryck på RESET [A] varje gång 
ett spel är slut. 'SELECT GAME' 
syns pà TV-skarmen, välj något av 
följande alternativ: 

(a) Välj ett annat spel. 

(b) Välj ett spel i en annan 
Videopackassett. Tag bort 
kassetten genom att ta tag | 
handtaget och dra uppat. 

Lägg tillbaka Videopackassetten i 


Sin fórvaringsask. 
Läs bruksanvisningen för nästa 
Videopac 

(c) Sätt tillbaka antennkontakten i 
TV-mottagaren och lossa 
Videopac Computerns natsladd 
från vägguttaget. 
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Observera! 
Tryck inte på action-knappen 
eller på nagon annan tangent når 
Du med styrspaken väljer spel 
B-ball eller Rotation! 


Rör pa styrspaken om Du vil spela 8-ball 


hal E 





Med styrspaken talar Du om 
far datom vilket spel som onskas. 

Den spelare som lorst rör 
styrspaken borlar spelet. 


Spelaren med vänster handkontroll skall 
starta spelet 


start Spelaren med vänster 
handkontrall skall starta 


Pa 
D 
Bollar Botar 
nerstöna nerstötta av 
av spelaren spelaren 
ned vänster med hoger 
andkontrol handkontroll 


Rotationsspelet 
Spelaren med höger handkontroll har 
vunnit med 6 ballar mat 








ROTATION 





Rör pa styrspaken om Du vill spela 
Rotation 


Genom attırycka på action-knappen stöter 
Du iväg bollen 






stötboll 
kö 


hal 


Med styrspaken best 
på stöten 





tämmer Du riktningen 


Spelaren 
mod ager 
Deg ES 
mad vänster! en mörk 
ae bon 
handkontroll 
B-ball spelet 


Spelaren med höger handkontroll har vunnit spelomgången. 
Motstandaren har visserligen stó ner re bollar men detta 
spel vinner den som först stöter nor an mörktärgad boll 





Kontrollfórtarande 
Följ denna procedur (med en 


kontrolleras att utrustningen är 
uppkopplad engligt anvisningarna I 


Tangenter 
RESET: äterställning 


Videopac insatt) om det 
misstänks något fel i 
utrustningen. 

Tryck på tangenten RESET (^). 
TV-mottagaren skall då ge ifrån 
sig ett kort ljud och ‘SELECT 
SAME! skall synas på 

V-skärmen. Om så inte är fallet 


bruksanvisningarna (både för 
apparaten och den insatta 
kassetten). Tag med både 
apparaten och Videopackassetten 
till handlaren om telet kvarstår. 


Instruktioner 
SELECT GAME: väli spel 


JOMI 


a 


Käyttöohje 





Electronic billiards 
Tässä Videopac-kasetissa on 
todentuntuiset elektroniset 
muunnelmat kahdesta suositusta 
amerikkalaisesta 
taskubiljardipelistä: "Eight Ball” ja. 
Rotation". Molempia pelataan 
taskubiljardipöydällä. 


(2 pelaajaa) Paina näppäintä 
RESET 
Paina sen jälkeen näppäintä 1 


Kuvaruudussa näkyy 
kirkkaanpunainen 
taskubiljardipöytä. Poydan 
vasemmalla puolella näkyy 
kolmioasetelmassa 10 varilistà 
palloa. Oikealla puololla on 
valkoinen pelipallo. Valkoisen 
pallon ympärillä liikkuva valkoinen 
viiva esittää pelikenpiä. 


Pelin valinta 
Liikuta jommankumman 
ohjausyksikön vipua silloin kun 
haluamasi pelin nimi näkyy 
kuvaruudussa. Ensin 
“ohjausvipuaan liikuttanut pelaaja. 
saa aloittaa. 





Jos valitset liian hitaasti, tietokone 
kyllästyy odottamaan ja aloittaa. 
pelin itse. Voit kuitenkin jatkaa. 
tietokoneen aloittamaa peliä 
liikuttamalla jompaakumpaa. 


ohjausvipua. Tietokone ilmoittaa. 
kumpi pelaajaa aloittaa (PLAYER L 
vai PLAYER R) ..(PELAAJA V var 
PELAAJA O). 


Eight Ball" 
Kymmenen pallon muodostamassa. 
kolmiossa on kaksi tummempaa 
palloa. Sinun on koetettava saada 
toinen näistä tummista palloista 
pussiin. Voittaja on se joka onnistuu 
ensin 


Lyönnin suunta määrätään 
liikuttamalla keppiä ohjausyksikön 
vivun avulla. Kun olet löytänyt. 
oikean suunnan, paina kytkintä. 
Mitä kauemmin painat kytkintä, sitä 
pidemmälle pallo kulkee. Kun pallo. 
osuu toiseen. et enää voi ohjata sen 
liikettä. 


Kaikki pusseihin pudonneet pallot 
näkyvät kuvaruudun alareunassa. 
Muista. että vain tummat pallot 





"Rotation" 


Kun haluat pelata tätä peliä. liikuta 
jommankumman ohjausyksikön 
vipua silloin kun kuvaruudussa. 
näkyy teksti "ROTATION" 
Kuvassa näkyy nyt viisi 
vaaleansinista ja viisi keltaista 
palloa. 


Voittaja on se joka saa eniten 
palloja pussiin, ei kuitenkaan omaa 
pelipalloaan! Siniset ja keltaiset 
pallot ovat samanarvoisia. 


Pelaajien vuorottelu 
Saat pelata niin kauan kuin onnistut 
saamaan palloja pussiin, mikäli 
oma pelipallo ei mene pussiin. 
Tämä koskee molempia pelejä. 

Kun et saa palloa pussiin tai jos oma 
pelipallosi menee vahingossa 
pussiin, vuorosi on päättynyt ja on 
toisen pelaajan vuoro yrittää. 

Jos pelipallo menee pussiin, se 
ilmestyy heti takaisin pöydälle. 
alkuasentoon. 





Rotation-pelin muunnelmia 
Pelistä voi tehdä entistä 
mielenkiintoisemman 
muuntelemalla sitä eri tavoin 

e Erivärisille palloille voi antaa eri 
pistearvot. 

e Voidaan myös sopia, alfa vasen 
pelaa vain sinisiä palloja ja oikea. 
keltaisia palloja. 

e Molemmat pelaajat yrittävät 
pelata pussiin vuorotellen 
kumpaakin väriä. 


Voit keksi lisää omia muunnelmia! 
Uusi peli aloitetaan painamalla. 


näppäintä RESET ja sen jälkeen 
näppäintä 1, ne. 
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Aina kun peli päättyy, paina. 
näppäintä RESET (A), 
Kuvaruutuun tulee ohje SELECT 
GAME, jolloin voit: 

(a) Valita uuden pelin. 

tai (b) Vaihtaa toisen 
Videopac-kasetin. Poista Videopac 
vetämällä kahvasta, Aseta kasetti 
koteloon. Katso toisen. 
Videopac-kasetin käyttöohjetta. 


tai (c) Yhdistä antenni takaisin tv 
hen ja irrota Videopac Computer 
verkosta. 





235 











Tärkeää Palin valinta 
Kun valitset peliä "Eight Ball" tai 
"Rotation", älä paina 


ohjausyksikön kytkintä tai muuta 
näppäintä silloin kun liikutat 
ohjausyksikön vipua! 





ROTATION 


Liikuta ohjausvipua. jos haluat pelata peli 
Rotation 


puss 
(0) = 


Pelipallo 
Kappi 





Liituta onjausvipua, jos haluat polata paña 
Eight Ball 








Ikuta ohjausvipua, jotta 
«one totaa mita palaat 
neresiojausvipua likunanut 

laaja saa aloittaa. 


Pussi 





pm poc Palon suunta määrätään ohjausvivula 
pelasja aloitaa 

Peli alkaa Vasenta ohjausyksikkää. 
käyttävä pelaaja saa aikaa. 













Oikeaa 
ohjausyk- 








Vasonta sikkoa 
Vasenta Oikeaa ` ohjausyksikkad käyttävä. 
stenken ohjausyksikköä käyttävän pelaaja 
käyttävän käyttävän pelaajan on saanut 
pelaajan pelaajan pussii pussiin 
ssim saamat pussin saamat saamat pallot toisen 
pallo pallot tumman pallon 
"Eight Ball” 
"Rotation! 


Oikeaa ohjausyksikkää käyttävä palaaja on voittanut tämän pelin 
Vastapuolella on pussissa kolme palloa. mutta voittaa sal 
ensiksi pussiin tumman palin. 


Oikeaa ohjausyksikköä käyttävä pelaaja. 
on voittanut 6-4 








Tarkistus vika ei korjaannu, toimita sekä Näppäimet 

Jos epäilet että laitteessa on laite että Videopac-kasetti RESET: palautus 

Vikaa. toimi näin (Videopac-kasetti  kauppiaale. 

paikallaan) Ohjeet 

Paina näppäintä RESET (A) TV SELECT GAME: valitse peli 


antaa lyhyen äänimerkin ja 
uvaruutuun tulee ohje SELECT 
AME. Jos näin ei tapahdu, 
“mista että laite on asennettu 
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Modo de empleo 





Billar electrónico 
Este Videocartucho os una versión 
electrónica de los dos juegos más 
populares del billar americano, 
Bola 8" y “Rotación”. Los dos se 
juegan en una mesa especial de 
hoyos. 
(Para 2 jugadores) Aprieten RESET 
Después, aprieten la tecla 1 
En la pantalla aparecerá la 
superficie roja brillante de una 
mesa de billar de hoyos. A la 
izquierda de la mesa verán un 
grupo triangular de 10 bolas 
coloreadas; a la derecha, la bola 
blanca. La linea blanca que se 
desplaza junto con la bola blanca 
representa el taco. 


Para elegir el juego 
Basta con mover la palanca de 
cualquiera de los mandos cuando 
aparezca en la pantalla el nombre 
del juego que han elegido. El 
jugador que antes mueva su 
palanca empieza el juego. 

Si esperan demasiado para hacer 
la elección, el computador se 
impacienta y empieza a jugar él 
solo. Pero en cuanto se mueva uno 
de los mandos deja el juego en 
manos de los jugadores, El 
computador indica qué jugador ha 
de empezar: PLAYER Lo PLAYER 
R (jugador izquierdo o jugador 
derecho) 


Para jugar a Bola 8 
Enel triángulo de diez bolas verán 
dos de color oscuro. Deberán 
intentar llevar una de ellas al hoyo. 
El primer jugador que lo consiga es 
el ganador. 

Determinen la dirección del disparo 
moviendo el taco con la palanca del 
mando. En cuanto hayan 
encontrado la dirección apropiada. 
aprieten el botón de acción. Cuanto 
mas tiempo tengan apretado el 
botón, más lejos llegará la bola 
Cuando la bola choque con otra ya 
no podrán seguir controlando su 
desplazamiento. 

Todas las bolas que se hayan 
llevado al hoyo aparecerán en la 
parte baja de la pantalla; pero 
tengan en cuenta que sólo cuentan 
las bolas oscuras, 


Para jugar a rotación 
Habrá que mover la palanca de 
cualquiera de los mandos al 
aparecer en la pantalla la palabra 
"ROTATION". Ahora tendrán cinco 
bollas azul claro y otras cinco 
amarillas 

Gana el jugador que consigue llevar 
más bolas al hoyo, siempre que no 
sea la suya blanca No hay 
diferencia alguna de valor entre las 
bolas azules y amarillas. 


Cómo jugar cada jugador 
(turnos) 

Cada jugador puede seguir jugando 
mientras consiga llevar una bola a 
alguno de los hoyos, siempre que 
no sea la suya blanca. Esta regla es 
välida para los dos juegos, 

Cuando fallen o caiga la bola blanca 
en un hoyo por accidente, se ha 
acabado su turno y le toca entonces 
al otro jugador. 

Cuando la bola blanca cae en un 
hoyo, vuelve inmediatamente a la 
mesa en la posición original de 
partida 


Variaciones del juego de 

rotación 

El juego ofrece interesantes 

posibilidades para crearlas 

variaciones que uno prefiera. 

e Pueden asignarse valores 
diferentes a las bolas de colores. 

e Puede decidirse que el jugador 
de la izquierda sólo juegue con 
las bolas azules, en tanto que el 
dela derecha lo haga 
únicamente con las amarillas. 

e Los dos jugadores deben 
procurar echar al hoyo bolas de 
colores alternativos. 

También pueden buscarse 
nuevas variantes. Para empezar 
un juego nuevo, aprieten RESET 
y a continuación la tecla 1, etc. 





Cada vez que se acabe un juego, 
aprieten RESET (^). En la 
pantalla aparece "SELECT GAME 
A continuación: 

(a) Elija otro juego. 

o (b) Elija otro Videopac. 

Quiten el Videopac existente 
colocando una mano junto aél y 
empujando hacia arriba el asa. 
Vuelvan a poner el Videopac en 


‘su caja Vean ahora el modo de 
empleo del Videopac siguiente. 
o (c) Enchuten la antena al 
televisor y desconecten el 
computador del Videopac de la 
red 


VIDESPAC 35 





Importante: 
Al elegir Bola 8 o Rotacion no 
aprieten nunca el botón de 
acción ni ninguna tecla mientras 
estén accionando la palanca del 
nando. 


7 la palanca si quieren jugara Bola 8 








Bolas 








d 


Muevan la palanca para que el 
mputador sepa qué juego 
ei que eligen, El primer 
gadar en mover la palanca es 
que empreza el juego, 





Empieza el jugador del mando izquierdo 
Iniciación del juego 
Empreza el jugador que maneja el manco 


= 
D 
Bolas Bolas 
»nseguidas conseguidas 
porel por el Jugador 
upador del del mando 
mando brecha 
izquierdo 


Se juega a Rotación 
El jugador del mando derecho ha ganado 
por un tanteo de 6 a 4. 








Elección 
del juego 





Muovan la palanca si quieren jugar a 
Rotación 


Aprieten el botón de acción para iar 
bola 








Muevan la palanca para determinar la 
dirección del disparo. 









El jugador 
del mando 
derecha ha 
conseguido 
una de as 
bolas 


Bolas 
conseguidas 
por el jugador 
dei mando 
izquierdo" 


Se juega Bola 8 
El jugador del mando derecho ha ganado. 
Su contrano ha conseguido tes bolas, paro él consiguió llevar 
antes al hoyo una de las bolas oscuras 





roceso de prueba 
Si sospechan de algún fallo en el 
equipo sigan el proceso que se 
Indica a continuación (con un 
Videopac colocado) 
prieten RESET (4). EI televisor 
‘mitirà un sonido breve y en la 
intalla aparecerá "SELECT 
FAME", De no ser asi, asegürense 
* que el equipo esta bien 


distribuidor. 


instalado, tal como se indica en el 
Modo de empleo (tanto del 
equipo como del Videopac 
usado). Si persiste el fallo, leve el 
equipo y el Videopac al 


Teclas 
RESET: reposición 


Instrucciones 
SELECT GAME: elija juego 
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PORTUGUES 


Modo de emprego 





Bilhar electrónico 
Este Videopac oferece-lhe a 
possibilidade de jogar duas. 
populares versões do Bilhar: Bilhan 
Americano e o Snuker. Ambos as 
versões são jogadas numa mesa do 
Bilhar provida de sacos. 

(Para 2 jogadores) Prima RESET 
Prima 1 

No écran do seu televisor aparece 
uma superficie encamado-vivo da 
mesa de bilhar. No lado esquerdo 
da mesa vê-se um triângulo 
constituído por 10 bolas coloridas. 
No lado direito aparece a bola 
branca de saída. O traço branco 
que so move à roda da bola branca 
representa o taco 


Como seleccionar o jogo 
Basta simplesmente mover a 
alavanca de qualquer dos 
comandos quando o nome do jogo 
que quiser jogar aparecer no écran 
“Começo o joga o jogador que 
primeiro movimentou a sua 
alavanca 

So levar muito tempo a fazer a sua 
escolha, o computador 
impacienta-se e começa ele å 
iogar. No entanto. logo que uma. 
das alavancas seja mexida, pode 
tomar-Ihe a vez. O computador 
indica qual o jogador que começa o 
jogo (Jogador L ou Jogador R) 
(PLAYER LOR PLAYER A) 


Jogo de Bilhar Americano 
No triângulo constituido pelas dez 
bolas vem-se 2 bolas escuras. Tem 
que tentar e conseguir meter uma 
delas em qualquer dos sacos. O 
primeiro jogadar a consegui-lo é o 
vencedor. 
Determine a direcção da sua 
tacada movendo o taco por 
intermédio da alavanca do seu 
comanda. Quando encontra a 
direcção desejada, prima o botao 
‘Action’. Quanto mais tempo tiver 
o botão premido, maior será a força 
da tacada. Quando a sua bola 
atingir outra, deixará de poder 
controlar o seu comportamento 
Todas as bolas que meter nos 
sacos aparacerão contadas na 
parte inferior da écran. Não se 
esqueça. no entanto. que só as 
bolas escuras contam! 


Jogo do Snuker 
Para jogar o Snuker, mexa a 
alavanca dum comando até que a 
palavra "ROTATION" apareça 
Agora dispoe de 5 bolas azuis 
claras e 5 bolas amarelas 


O vencedor é o jogador que 
consegue meter nos sacos o maior 
número de bolas, excluindo a sua 
bola branca! Nao há diferanga de 
valor entre as bolas azuis e as bolas 
amarelas. 


Cada jogador joga na sua vez 
Pode-se continuar a jogar 
introduzir uma bola num dos sacos, 
desde que näo seja a bola branca. 
Isto aplica-se a ambos os jogos. 


Quando falha a introdução duma 
das bolas num saco ou num deles 

introduz a sua bola branca, termina 
a sua vez e o outro jogador inicia a 
sua vez de marcar 


Se a bola branca entra num dos 
sacos, reaparecerä imedlatemente 
na mesa, em posição do jogar 


Variações ao jogo do Snuker 

Esta versao oferece algumas 

possibilidades Interessantes de 

criar as suas próprias variações: 

e Pode dar diferentes valores ås 
bolas coloridas 

© Pode também decidir que o 
jogador com o comando 
esquerdo joga somente ás bolas 
azuis enquanto o jogador do 
comando direito joga somente 
ås amarelas. 

e Ambos os jogadores tèm que 
tentar introduzir nos vários. 
sacas holas de cores alternadas: 


Existem ainda outras 
possibilidades. 

Para iniciar um novo jogo prima 
RESET and seguidamente 1. etc. 
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Cada vêz um jógo seja finalizado, 
aperte botão RESET (A) 
(RE-ajuste] 
Agora aparecerao na tela as 
palavras SELECT GAME 
(Escolha jögo). 
Depois 
(a) Escolha outro jôgo 
Ou (b) Escolha outro Videopac, 
Retire o Videopac em uso, 
colocando uma mão ao 


lado dele, e puxando a 
alavanca para cima. 
Recoloque o Videopac na 
sua caixa. 

Agora consulte as 
instrugdes para "Uso do 
seguinte Videopac” 
Religue a antena com o 
televisor. e desligue o 
Computador Videopac do 
circüito. 


Ou (c) 
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Escolha o 
seu jogo 


IMPORTANTE 

Quando seleccionar o jogo do 

Bilhar Americano ou do Snuker 

nao prima o botao Action ou 
qualquer outro enquanto 
novimentar a alavanca do seu 
omando. 






































ROTATION 
S a direção da sua tacada. 
Kä mando 
Número de = Numerode Número de ny 
comando comando direto Jogo do Bilhar Americano 
sa T 9 bola preta primeiro. 
Se VS. suspeitar uma falha no descrito detalhadamente nas 





AME: caso contrário, verifique — para serem controlados. 


90 0 equipamento seja instalado 
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